
PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) č. 1170/2012 

ze dne 3. prosince 2012 

o zařazení určitého zboží do kombinované nomenklatury 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (EHS) č. 2658/87 ze dne 
23. července 1987 o celní a statistické nomenklatuře a o 
společném celním sazebníku ( 1 ), a zejména na čl. 9 odst. 1 
písm. a) uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Aby se zajistilo jednotné používání kombinované 
nomenklatury připojené k nařízení (EHS) č. 2658/87, je 
nutné přijmout opatření týkající se zařazení zboží uvede­
ného v příloze tohoto nařízení. 

(2) Nařízení (EHS) č. 2658/87 stanovilo pro výklad kombi­
nované nomenklatury všeobecná pravidla. Tato pravidla 
se používají i pro jakoukoliv jinou nomenklaturu, která je 
na kombinované nomenklatuře zcela či zčásti založena 
nebo která k ní přidává jakékoli další členění a která je 
stanovena zvláštními předpisy Unie s ohledem na uplat­ 
ňování sazebních a jiných opatření týkajících se obchodu 
se zbožím. 

(3) Podle zmíněných všeobecných pravidel by mělo být 
zboží popsané ve sloupci 1 tabulky obsažené v příloze 
zařazeno do kódu KN uvedeného ve sloupci 2, vzhledem 
k důvodům uvedeným ve sloupci 3 této tabulky. 

(4) Je vhodné umožnit, aby oprávněná osoba mohla závazné 
informace o sazebním zařazení zboží vydané celními 
orgány členských států, týkající se zařazení zboží do 
kombinované nomenklatury, které nejsou v souladu 
s tímto nařízením, nadále používat po dobu tří měsíců 
podle čl. 12 odst. 6 nařízení Rady (EHS) č. 2913/92 ze 
dne 12. října 1992, kterým se vydává celní kodex Spole­ 
čenství ( 2 ). 

(5) Výbor pro celní kodex nezaujal stanovisko ve lhůtě 
stanovené jeho předsedou, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Zboží popsané ve sloupci 1 tabulky obsažené v příloze se 
zařazuje v rámci kombinované nomenklatury do kódu KN 
uvedeného ve sloupci 2 této tabulky. 

Článek 2 

Závazné informace o sazebním zařazení zboží vydané celními 
orgány členských států, které nejsou v souladu s tímto naříze­
ním, lze nadále používat po dobu tří měsíců podle čl. 12 odst. 
6 nařízení (EHS) č. 2913/92. 

Článek 3 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení 
v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 3. prosince 2012. 

Za Komisi, 
jménem předsedy, 
Algirdas ŠEMETA 

člen Komise

CS L 337/6 Úřední věstník Evropské unie 11.12.2012 

( 1 ) Úř. věst. L 256, 7.9.1987, s. 1. ( 2 ) Úř. věst. L 302, 19.10.1992, s. 1.



PŘÍLOHA 

Popis zboží Zařazení 
(kód KN) Odůvodnění 

(1) (2) (3) 

Výrobek tvoří girlanda z umělých květin 
různých barev, napodobenina tzv. „lei“. 

Každý květ se skládá ze dvou jednobarevných 
kusů tkaniny z textilního materiálu ve tvaru 
květních lístků. Každý květ je oddělen od 
dalšího květu průhlednou plastovou trubičkou 
napodobující stonek. Plastové trubičky jsou 
spojeny s květinami tenkou nití a tvoří kruh 
o průměru přibližně 30 cm napodobující 
kruhovou květinovou girlandu. 

(viz fotografie č. 662) (*) 

6702 90 00 Zařazení se zakládá na všeobecných pravid­
lech 1, 3 a) a 6 pro výklad kombinované 
nomenklatury a na znění kódů KN 6702 
a 6702 90 00. 

Výrobek připomíná květinovou girlandu a je 
určen k nošení kolem krku jako napodobe­
nina „lei“. 

Výrobek není vyloučen poznámkou 3 písm. 
b) ke kapitole 67 vzhledem k tomu, že umělé 
květiny nejsou zhotoveny v jednom kuse, 
neboť každý květ se skládá ze dvou kusů 
textilního materiálu ve tvaru okvětních lístků 
a protože spojování lístků a stonků tenkou 
nití je podobný způsob jako vázání, lepení 
nebo vsazování jedné části do druhé. Výrobek 
tvarem připomíná přírodní produkt (viz též 
vysvětlivky k HS k číslu 6702 odstavce 1 
a 3), bez ohledu na to, zda detaily přesně 
odpovídají přírodnímu produktu. 

Zařazení do čísla 7117 jako bižuterie je 
vyloučeno, protože výrobek není bižuterie, 
ale napodobenina květinové girlandy, která 
se nosí kolem krku, tzv. „lei“. Proto se na 
výrobek nevztahuje ustanovení čísla 7117 
(bižuterie). 

Zařazení do čísla 9505 jako výrobku pro 
slavnosti, karnevaly nebo jiné zábavy je 
rovněž vyloučeno, protože výrobek není 
výlučně navržen, vyroben ani uznán jako 
výrobek pro slavnosti. Neobsahuje žádné 
otisky, ozdoby, symboly ani nápisy, a proto 
se nepoužije během konkrétní slavnosti (viz 
též vysvětlivky ke KN k číslu 9505). „Lei“ 
navíc slouží jako ozdoba pro člověka, a nikoli 
k výzdobě místnosti, stolu atd. Není ani 
součástí maškarního kostýmu, který se 
používá na karnevalech (viz též vysvětlivky 
k HS k číslu 9505 (A) odstavce 1 a 3). 

Zařazení do čísla 6307 jako ostatní zcela 
zhotovené textilní výrobky je rovněž vylou­ 
čeno, protože číslo 6702 (výrobky zhotovené 
z umělých květin) poskytuje přesnější popis 
ve smyslu všeobecného pravidla 3 písm. a) 
pro výklad kombinované nomenklatury. 

Výrobek se proto zařazuje do kódu KN 
6702 90 00 jako „výrobky zhotovené 
z umělých květin z ostatních materiálů jiných 
než plastů“. 

(*) Fotografie slouží pouze pro informaci.
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